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Dr. HARTON ADOLF 

felelős szerkesztő és kiadó. 

JOVAK-PÁL— 
szerkesztő. 

A lap szellemi részét illető közlemények és 
előfizetések a szerkesztőséghez intézendök. 

Megjelenik minden szombaton. 
Nyilttér sora 40 fillér. Hirdetések meg

egyezés szerint közöltetnek. 

Mi lesz a kaszárnyával? 
Irta: Dr. Suton Adolf. 

S z a k é r t ő i v é l e m é n y a l a p j á n az é v 

e l e j é n k i m o n d o t t a a főb í ró , hogy az a 

r é g i , o m l a d o z ó , r o k k a d o z ó k a s z á r n y a 

k ö z v e s z é l y e s az a r r a j á r ó k r a . Z í r o s 

h a t á r i d ő n b e l ü l u t a s í t t a t o t t a k ö z s é g , 

hogy lebontassa, vagy pedig k o r l á t t a l 

v é t e s s e ugy k ö r ü l , hogy a k ö z ö n s é g r e 

a b b ó l baj ne h á r a m o l h a s s é k . 

E b b ő l ö n k é n y t k ö v e t k e z i k , hogy a 

k ö z s é g , ^vagy "az egy ik rendeletet , vagy 

a - m á s i k a t v é g r e h a j t o t t a ? 

K o r á n t s e m . 

N é h á n y b ö l c s , okos tagja a k é p v i 

s e l ő t e s t ü l e t n e k e z u t á n azon k é r é s s e l 

f o r d u l t a fő szo lgab í ró e l é , hogy azon 

s z e r i n t ü k d r á k ó i r e n d e l e t é t v o n j a v ísz-

sza, m e r t ő k ugy v é l i k , ha azon ka 

s z á r n y a d ü l e d e z ő r é s z é t l e b o n t a t j á k s 

h e l y é b e uj falat r a k n a k , a k k o r n e m 

v e s z é l y e s é m é g s o k á e l l e n t á l l az i d ő 

v a s f o g á n a k . -

É v e k ó t a g y ű l é s e z n e k , tervezgetnek 

a k a s z á r n y a á t a l a k í t á s a m ia t t , m e r t az 

a h e l y m a egy vagyon t k é p v i s e l , de 

hasznot n e m hajt s m é g i s a k k o r , m i d ő n 

akarva-nemakarva a k a s z á r n y á t le k e l l 

bon tan i , — egy i lyen a j á n l a t t a l á l l a 

nak e l ő . 
K i hal lot t m é g valahol i l y g a z d á l 

k o d á s t ! 
Az , a k a s z á r n y a d í s z t e l e n ü l o t t á l l 

a p iacon . Egy t ő k e , amelyet n e m akar

nak k i a k n á z n i . A k ö z s é g vagyona ka 

m a t n é l k ü l hever . É s ime , erre a par

lagon h e v e r ő vagyonra 4 5 0 k o r o n á t 

r e á k ö l t ö t t e k , hogy t o v á b b is vegye fe l 

a harcot a szé l le l és v i h a r r a l . 

T a l á n M u r i s á n gondo lkodnak igy , 

g a z d á l k o d n a k m é g igy az emberek! 

A k a s z á r n y a d ü l e d e z ő r é s z é t l ebon

t o t t á k s h e l y é b e u j falat r aka t t ak a z é r t , 

hogy szeptemberben egy s z é p t e r v alap* 

j á n teljesen á t a l a k í t t a s s á k egy emeletes 

v á r o s h á z á v á , földszinten k ö r ö s k ö r ü l b o l 

t o k k a l . 

N e m s z ó l n á n k , h a á r p á d k o r i , vagy 

m á s t ö r t é n e l m i n e v e z e t e s s é g ű e m l é k 

v o l n á az a k a s z á r n y a , a m i n e k a res

t a u r á l á s á é r t apothoeosist é r d e m e l n e a 

k é p v i s e l ő t e s t ü l e t , de i g y k i d o b t a k a 

s á r b a 450 k o r o n á t . 

N e m t e r j e s z k e d ü n k k i mos t a k ö z 

s é g i g a z d á l k o d á s r a , n e m is c é l u n k , m e r t 

szeptember h ó n a p m á r k ö z e l e g , tekéi t 

m i r e az b e k ö s z ö n , legyen k é s z a t e r v 8 

v é g r e m u t a s s á k m e g a k é p v i s e l ő t e s t ü 

le t i tagok, h o g y J á n o s h á z a f e j l ődésé t aj 

l é p é s s e l é s e l ő b b r e a k a r j á k v i n n i s sza

k í t a n a k a m a r a d i s á g g a l é s v e s z í t e t t e k 

m á r a r ö v i d l á t ó s á g b ó l . # . . ' 

H a 3 0 é v i a m o r t i z á l t k ö l c s ö n t vesz

nek fel 8 a k a s z á r n y a h e l y é r e egy m o n u 

m e n t á l i s é p ü l e t e t k é s z í t t e t n e k , a m e l y a 

v á r o s h á z a lesz, a k k o r d í sz í t ik a varost , 

de a m i a fő, a v á r o s j ö v e d e l m é t gya

r a p í t j á k . A r é g i v a r o s h a z á t e l k e l l a d n i , 

vagy akad r e á b é r l ő . A z i g y befo ly t 

ö s s z e g k e v e s b í t i a terhet , a m i e k ö z 

s é g r e h á r u l . A z ü z l e t h e l y i s é g e k u t á n i 

b é r fedezi az a m o r t i z á l t k ö l c s ö n k a m a t 

j á t , m é g a takarékba is k e r ü l , igy na 

gyobbod ik a k ö z s é g vagyona s keve

sebb lesz a p ó t a d ó . 

Lesz rendes tanácsterem, j e g y z ő i 

i roda stb. — s z ó v a l i g y h a l a d n á n k a 

k o r r a l . -

É b r e d j e n e k fel m á r a t e s p e d é s b ó l t 

Az éhség. 
Irta: FikoU J i z i d 

1 • 
A szép asszony felfutott a körúti ház 

lépcsőjén, Az arca kicsappant a láz pírjától, 
a kezében remegett a gyöngyház-fogantyuju 

íjrf»e»jpkés ernyője, a tornyosra fésült és ezüst

szabadult a fehértollas tavaszi kalapja alól, a 
lábai belegabalyodtak a suhogó fodros selyem
szoknyába, szóval, a szép asszony izgatott volt | 

Mire fölért a harmadik emeletre, ngy 
kifáradt és elükkadt a sietéstől, hogy a leg
felső lépcsőfokon egy pillanatra meg kellett 
pihennie, hogy tovább mehessen. Keztyüs keze 
idegesen kereste meg a lépcsőházra nyíló 
szárnyas ajtó csengettyű-gombját és meg
nyomta. Az ajtó hirtelen kinyílt s á szép 
asszony valósággal nyakába eseU a homályos 
előszobában álló magas, feketehajú halavány 
férfinak: 

— Te édes, te drágái 
A halovány .férfi, akinek • arca, mintha 

fehér márványba leU volna vésve, az asz-
szony keséből kivette azt a kis csomagot, 
amit az magával hozott, azután gyöngéden 
'az asszony karja alá dugta a karját és be
vezette egy zöldszövetö nehéz" függönyökkel 
elsötétített szobába. 

Mikor beléptek, az asszony fellélekzelve 
dobta le 

ros 'haja arán; 
kokban hallott le a vá l lán , a keztyüit idege
sen hnzta le és lázas kezével elsimította a 
férfi homlokáról a ráomló lenyes fekete für
töket: ' . { " ' \ ' ' 

— Milyen régóta nem láttalak! sóhaj
totta az asszony elérzékenyülten. Óh milyen 
régen. 

A férfi nevetett: 
— Tegnap dél ö t a \ . . ""S 
— Ugy Vari, ngy van! — mondotta si

etve az asszony. De nekem a z egy Örökké
valóság. Hát neked? — tette hozzá hirtelen, 
kacéran. 

A férfi felelet helyett karjaiba fogta az 
asszonyt és megcsókolta. 

Bebújtak a nagy bőrdivány szögletébe 
és diskuráltak. As asszony beszélt többet 
Gyors lélekzetvétéllel, szinte mámorosan ej 
tette ki a szavakat, mintha boldogság volna 
minden egyes szó, amit ennek az imádott 
férfinak mondhat 

— Hát referálok, édes. Serami sem tőr-
í . g n a f i ^ a ^ j n M a . k Q c s i ^ ^ v 2 ^ * i s ^ - . -
Csak az nram nélkül, neki dolga volt 

Á gyerekek és a kisasszony voltak velem. 
Este az operában Anthea énekelt, odamentünk. 
Aztán semmi Éjjel rólad álmodtam. Ma dél
előtt a' gyerekekkel foglalkoztam és elmentem 
hazulról azzal, hogy bevásárolok ós cukor-
süteményt viszek nekik. Igaz, édesem! Hova 
tetted azt a kis csomagot, amit " » g « 
hoztam? Abban vannak a cukorsütemények. 
Hát látod drágám, olyan az egyik napom,, 
mint a másik. Oh, be unalmas! Örökkévaló-* 
ság, örökkévalóság Csak most, most 
vagyok boldog! Jaj be boldogi V M » 

A szép asszony túláradó érzésében át
ölelte a férfi nyakát é3 duruzsolt — pusmo
gott a fülébe. ~J 

- V ; i - : 

file:///k7U-.iz--


2. oldal. J á n o s h á z a é s Vidéke 34. szám. 

Heti krónika. 

m en száma Szent István 
UMM* laleifk fceg. 

J Istentisztelet. Aug. 18-án őfelségének 
születése napján a helybeli izr. templomban 

^ ^ y w T s I f n T B n t ^ 
Egy orrol ét egy jegyit jubileuma. 

Celldömöl község képviselőtestülete di. Gé-
fin Lajos községi orvos és Lóránt Gyula köz
ségi jegyző 25 éves közszolgálatát augusztus 
22 én ünnepli meg; Az ünnepély sorrendje: 
Délelőtt 9 órakor gyülekezés a község tanács
termében. Fél 10 órakor ünnepi mise hallga
tása, melyen a képviselőtestület és tisztelgő 
küldöttségek testületileg vesznek részt. Ennek 
végeztével — 11 óra tájban —díszközgyűlés 
tartása a község tanácstermében, minek során 
tisztelegnek a küldöttségek. Délután 1 órakor 
közebed,a .Szarvas^-vendéglőben. 

Jönnek a huszárok. A pápai honvéd
ezred parancsnoksága értesítette a vármegye 
alispánját, hogy az idén őszi fegyvergyakorla
tok tartama alatt a honvédelmi miniszter a 
fenti ezred részére Jánosháza és környékét je
lölte ki. Jánosházára az ezred törzse és az 
első osztály 410 lovassal e hó 28-tól szep
tember 11-ig lesz elhelyezve. Az ezred má
sodik osztályának négy százada Kemenespál-
íán és Martünfapusztáo, az ötödik század pe
dig Karakó községben lesz elhelyezve. A két 
utolsó század állománya 125—125 lovasból 
fog állani 

A jegyzők vasúti jegye. A községi és 
körjegyzők régi, jogos óhaja teljesül azzal, 
hogy részükre a kormány az államvasutak 
vonalaira félára utazási jegyeket engedélyezett 
A zalavármegyei hivatalos lap közlése sze
rint a jegykedvezményért ez évben augusztus 
31-ig kell folyamodni. 

A biró figyelmébe. Mioden esteoly 
pokoli sötétség van, hogy az utcán a közle
kedés lehetetlen, ugy látszik felbontották a 
szerződést a holddal. A lánipagyqjtogató 'áll
jon boszut a hóidon s gondoljon az ember
társaknak a testi épségére, legalább nem 
fordulhat elő baleset, ha égnek a lámpák s 
látja az ember, hogy merre és hová kell 
lépni. Valamely este egy fuvaros a főtéren 

•f gyufáiul11 HéBegeUe; Hcgj mm* 
országul. Melegen ajánljuk az ily botrányos 
állapotokat a biró figyelmébe. 

Kivándorlás Vasmegyóböl. Az Ameri
kába való kivándorlás, dacára, hogy ujabb 
intézkedéssel meggátolni törekszenek, még 
mindig nagy mérveket ö l t Az uj rendelet 
szerint csak az léphet Amerika partjára, aki 
legalább 25 dollár készpénzt tud felmutatni. 
Mindamellett, hogy ily. nehézségeket gördítet
tek a kivándorlás elé, június hónapban 202 
egyén és januártól fogva 1906 egyén kért 
útlevelet. Bizony .pusztulunk, veszünk, mint 
oldott kéve, széthull nemzetünk!* 

Kend a piacon. A községi biró alapos 
rendet teremtett a piacon. Reggel 7 óra előtt 
sem eladni, sem venni 7 óra előtt senkinek 
sem szabad.. Hét órakor erős csengőjelzés 
hirdeti az adásvevés kezdetét A kofáknak 9 
óra előtt tilos a piac területére lépü. A há
zaknál való eladást pedig szigorú rendőri el
lenőrzéssel akadályozzák meg, Ezt a rendeta 
— sárvári biró teremtette. 

. Községeink f igyelmébe. A belügymi
niszter most érkezett leiratával kötelességévé 
teszi az illetékes községeknek, hogy a men
hely kötelékébe tartozó hét éven felül levő 
gyermekek után felmerült évi költséget évről-
évre a községi költségvetésbe, minden előze
tes értesítés nélkül is vegyék fel. 

Segédjegyzöi ál lások. Lesencetomaj'ra 
augusztus 24. Balatonfüredre augusztus 30-iki 
határidővel segédjegyzői állásra pályázatot 
hirdettek. i„ 

A piac . vizsgálata. Gyakran jönnek 
hozzántc f a s s z a l majd a sok éretlen gyü
mölcs, majd a tejfel s más élelmi szerek 
miatt, melyek az egészségre ártalmasak, 
miért nincs szigorúbb felügyelet alatt a piac? 
Mi kényszeriive vagyunk az illetőket a jános
házai kOrorvoshoz, Götzl drhoz utasítani, 
akinek kötelessége a piacot'legalább szerdán 
éTpénteken megvizsgálni, mivel azért fizetést 
is huz. ügy látszik, nem tudja a kötelességet, 
vagy nem akarja tudni. A fizetését nem 
felejti el felvenni ugy-e ? - Ott a dukaí utcai 
kloaka,-ott az a penetráns büz sohasem bán
totta a Götzl dr. orrát. Mit érdekli öl" a 
dukai utcaiak egészsége? A felsőbb fórum 
már intézkedett azon egészségügyellenes ár
kokról a körorvos ur nélkül is. Csak a na
pokban járta végig a járásorvos a nyilvános 
üzlethelyiségeket, meg is bűntett -k néhányat, 
de a körorvosnak nem tünt fel ez sem! Ne 
vállaljon el oly állást, amihez nem ért! Az 
egészségügy megkövetelheti joggal, hogy oly 
egyének felügyelete, ellenőrzése alatt legyen, 
akik arra hivatottak, akiknek érzéke is van 
aziránt A fizetést zsebrevágni, de i ly súlyos 
mulasztásokat elkövetni nem járja! Ha pedig 
testileg, szellemileg össze van törve, akkor 
mondjon le. 

A jánosházai Iparos Kér 1909. évi 
augusztus hó 20-án, könyvtár-alapja javára, 
Benyó Sándor kerthelyisegében zártkörű tánc
mulatságot rendez. Belépti-díj: személyjegy 1 
korona, családjegy 2 korona Kezdete este 6 
órakor. Felülfizetések köszönettél fogadtatnak 
és hirlapilag nyugtáztatnak. 

A József kir. herceg Szanatórium 
Egyesület szíves tudomására hozza igén t 
bizottságainak és tagjainak, hogy központi 
irodáját régi helyiségéből (Budapest, IX. Ló-
nyay-ntca 47. szám) alól folyó évi szeptem
ber 1-én Budapest, VII. Akácfa-utca 30 .szám 
alá helyezi á t _ 

"-' A férfi éhes volt, pokolian éhes. Két 
nap óta nem evett semmit Azaz, hogy előző 
estén a Városligetben egy utcai tejárustót az 
utolsó fiat fillérért egy., pohár tejet Zsarolt s 

akkor látta S városligetben a Stefcnia.uton 
végigkocsikázni Budapest legszebb asszonyát, 
az ő szeretőjét J 

. Ah, hogy szeretett volna fölkacagni! 
Akinek êgy pillantásáért annyi előkelő férfi 
eseng, akit annyian ünnepelnek és irigyelnek, 
az az asszony minden délben az 6 lábai elé 
omlik,, átöleli a térdeit és szerelmi lázban 

alázatos, gügyögő szavakat dadog a miébe. S I szökött a kis asztalkához, a száját is kitá-
ő éhes. Utálatosan éhes, vadul, otrombán éhes, • totta, éhesen, mohón, de hirtelen megriadt s 

A férfi szeretett volna ráütni az előtte 

szere-most is.ott vonaglott előtte, őrjöngő 
lemben. Ah, rá kell ütnie erre a 
istenre, hadd érezzen ő is valami fájdalmat, 
valami rettenetes, szenvedést! 

Uralkodott magán. De a tekintete této
ván szállt ide-oda, a teste már remegett az 
éhség lázában és siketitő élességgel csengett 
a fülébe az asszony egyik mondata: 

•korsatemények. . . . ;_ , 
És az asszony egyre dadogott, pusmo

gott, duruzsolt a fülébe, ö pedig nem hallott 
mindabból semmit, csak azt az egyetlen mon
datot A tekintete mindig odatévedt arra a 
kis asztalkára, melyen a sütemény feküdt és 
az őrültség környékezte. 

Egyszerre felugrott Eunek a rettentő 
állapotnak véget kell szakítani. Már-már oda-

a csomag helyett az asszonyt kapta fel és 

Hanem a férfi szórakozott volt Mialatt 
az asszony beszélt, az arcán földszínű árnyak 
futottak át s a szeme csillogásán zöldes fény 
bujkált Valami lásas, tapadó verejték ütötte | térdelő asszonyra. Mert a szépséges asszony | sóváron, kegyetlenül, beleharapott a szájába, 
ki a homlokát, a kezét, az egész testét Az 
ujjai szinte egymáshoz ragadtak s a nyelve, 
a kiszikkadt nyelve érdesen tapadt oda száj
padlásához. 

Az asszony összetörve, aléltan, de bol
dogan ment el á férfitól. Ifikor az ajtó bezá
ródott mögötte, á férn oly gyöngének érezte 
magát az éhségtol, hogy vánszorogva ment -
vissza a díványig. Már leült, valósággal 
leomlott a díványra, amikor a' kis asztalkán 
megpillantotta a csomagot őrjöngve ugrott 
fel. A cukorsütemény, a cukorsütemény! 
\ 

h á n g z o t C T T f e r f i ^ í ^ 
a rézrostélyos nyilason át megismerte az asz-
szonyt. Megtántorodott Aztán bódultan nyi
totta kr az ajtót s a csomagot a kezében 
szorongatva az asszony lábai elé hullott és 
jajgatva, nyöszörögve, mint egy gyermek Cte, 
dekelt 

— Oh, adja nekem, adja nekem. Éhes 
vagyok . . . 

B 0 D A - f é 1 e mechanikai számológép már kapható. 
Húszas körű számológép olvasó készülékkel . 20 kor. ' Százas körű számolóin'tnnaUroi W A Húszas körű számológép olvasó készülékkel . 20 kor. 

"'~ '**" '» » » . .., nélkül . 15 kor. 
Százas körű számológép terület-számítás, tör-, 

tek szemléltetése, olvasókészülék teljes fel-, 
szereléssel . . . . . . . . . . . . 40 kor. 

körű számológép törtekkel o l v a s ó k é - , - , 
Á D A T 7 - . 4 t f ü l é k 1 é l k ü l T T y . 85 kor. 
A f i A K A húszas körű gép lábak nélkül is rendelhető (esetleg 

helyszűke miatt) s akkár a falra, táblára akasztható, 
• ; vagy az asztalra állitható 

Megrende lé seke t elfogad s a pénz előleges beküldése mellett, vagy utánvéttel szállít: Boda Béla tanitó, Rigács (Zala m.) 
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A képviselőtestület gyűlése. Vasárnap 
d. u. 5 órakor érdekes gyűlésre hivta össze 
a bírói teendőkkel megbízott Németh János 
h. bíró a képviselőtestületi tagokat. A csendőr
laktanya építéséről volt szó, mivel ez év óta 
hiába kerestek lakást, "s nem találtak meg-, 
felelöt, ngy már-már attól kellett tartani, 
hogy élviszik ismét a csendőrséget Dicsére
tet érdemlő határozatot hozott a képviselő
testület, amennyiben a vágóhidat átalakítja 
csendőrlaktanyává és évente 600 korona bér
ért, egyszersmind felhívja a szárnyparancs
nokságot a szerződés megkötésére. Az elnöklő 
biró a dukál ntcai csatornázási költségekhez 
is kér felhatalmazást, 'mihez a képviselőtestü
let hozzájárul, ha a költségvetést bemutatják. 
Más apróbb ügyek elintézése után az ülést 
bezárta. 

Megkaptak a 'Kossuth Lajos azt 
izente< cimü képet, a Kossuth-Muzeum azon 
díszes kiadványának egy példányát, mely 
most szerkesztőségünk (kiadóhivatalunk) he
lyiségében megtekinthető. A rámástul 130/170 
cm. nagyságú, meglepően sikerült kép Pataki 
László remek festménye és azt az emlékeze
tes jelenetet ábrázolja, mikor Kossuth Lajos 
gyújtó szavára 1848-ban Cegléd körül egy 
nap alatt nyolcezer ember — öreg, ifjú — 
gyűlt össze és fogott fegyvert a haza védel
mére: Azt hisszük, aki megnézi e képet, lát
tára megdobban a szíve és elhatározza, hogy 
Kossuth Lajosnak, a legnagyobb magyarnak 
emléke iránt sies-en hálás kegyeletét leróni 
az elpusztulás veszélyének szélén áiló Kos-
snth-mnzeum támogatásával eme díszes kép 
megvásárlása utján. Hatóságok, egyesületek, 
társaskörök, magánosok a mindenjó hazafias 
érzésű ember, mindannyian olykép róhatják 
le legjobban hazafias kötelességüket, háláju
kat a legnagyobb hazafi emléke iránt, ha 
ezen kép megvásárlásával a Kossuth-muzeu--
mot támogatják. A képre vonatkozó megren
delések szerkesztőségünk és kiadóhivatalunk
hoz küldendők be. A kép ára nagyon díszes 
arany keretben 150 korona és megrendelhető 
5 koronás havi resztetekre is. 

A jánosbázai vásár. Hétfőn, aug. bő 
23-án lesz Jánosházán a, vásár, amely a 
nyári vásárok között a legnagyobb forgalma 
szokott lenni. , . 

Mérgezés. Szabó Mariska Gálos Ist-
vánné unokája régóta Jánosházán tartózko
dik.aa öreganyjanil, hogy feledje az élet ke
serveit Ugy látszik nem használt semmi s 

tebajába s azt meggyojtva, annak k o a e l e b e t ' j ^ ^ ^ ^ 
lefeküdt, hogy megfulladjon. A füstre figyel 
mes lett áz öregany'já; síét be a szobába, 
hol már eszméletlenül feküdt az unokája, 
rémes sikoltozásra összefutott a. háznép, 

csakhamar kivitték a leányt a szabad le
vegőre, mikor is magához tért. A széngáz
mérgezés kis fokban volt, igy biztos a fel
gyógyulása. 

Tiltott szerencsejáték. í g y jó nevü 
korcsma jól elrejtett zugában javában csen
desen folyt az a bizonyos >csendes<, midőn 
a jánosházai csendőrség éber emberei egy
szerre csak behatoltak oda és a törvény ne
vében lefoglalták az asztalon heverő pénzt, 
összesen 58 korona 72 fillért A kártyázó 
urak Hetyei Géza, Preisz Mór, Sonnenleld 
Ármin és Ong r Sándor voltak, akik ellen 
tiltott hazárdjáték miatnfiegtették"~ia felje
lentést 

Verekedés asszonyok közt. Szalay 
Lászlóné kérdőre akarta vonni Friedmann 
Szálit, hogy miért engedte a gyerekével az 
övét megverni, mire az egyszerre égy korsó 
vízzel leöntötte. Szalaynét a vizén kivűl még 
a harag is elöntötte, ezért fogott egy botot 
és azzal bement újra Friedmann Szálihoz és 
jól elverte. Magánlak megsértés és könnyü-
testisértés miatt, az Ogy a bíróság elé került 

Ne köpködjünk! Magyarországon éven
ként 75 ezer ember hali^meg jórészt viruló 
korában tüdővé.-zben. A tűdövész ugy terjed, 
hogy a tüdővészés ember köpetében millió és 
millió bacillus lévén, ha valaki, ki tüdővész-
betj, szeqyed — az utcán vagy szobában, 
műhelyben a földre köpköd — a köpet ott 
megszárad, a bacillüsok, amelyek igen szívós 
életképességünk lelkavarlatnak a levegőbe és 
az egészséges emberek belétt-g^ik, azokat. (;A 
bacillüsok a tüdőben megtelepedve, elszapo

rodnak és az illető ugyancsak tődővészbe 
esik. Nem lehet elég gyakran hangoztatni: ne 
köpködjünk a-földre. 

Miért szökött meg a béres gyerek? 
Bács topoly a határában a csendörök elfogtak 
egy kóborló, rongyos ruhájú béres gyereket 
Bevitték az örparancsnokságra és vallatni 
kezdték. — . : -

— Hová váló vagy, miért csavarogsz? 
— Megszöktem a gazdámtól. 
— Aztán miért szöktél meg? 
— i Nem állhattam a kosztot. 
—. AJcosztot? Aztán miért? 
— Hát, hogy a borja megdöglött, besóz

ták, aztán meg kellett ennünk. 
— Nem Ízlett persze? 

De nem ám. A dí-znú is megdöglött, 
azt is besózták, azt is meg kellelt enni. 

— Ez már csakugyan förtelmes dolog. 
— Egyszercsak lefekszik ám az "öreg

asszony. Én se sokat tanakodtam, amikor 
utolsót szusszantott!, hát bizony csak elinaltam. 
Féltem, hogy azt is besózzák. 

A rossz gyomrú béresgyereket a 
őrök illetőségi helyére toloncolták. 

Szerkesztői üzenetek. t - . i 

esetet mft̂ a^ t̂ófe ÎrMre^S í̂h^P^k^ Elfog-
laltságunk nem engedi, hogy azonnal foglal
kozzunk .vele, â  meafaely már tud róla. 
Örülünk, hogy a közönség igy segédkezet nyújt 

is vegyes munkára, jó fizetés, jó ellátás. 

N É 

Hol szarniuk be a atfat tatf.aaBéaisftfakstt ? 

CSEH LÁMÁM és FIA kész férfi és gyermek-nüu : 
á r u h á z á b a n , ahol saját árban adják a még megmaradt ny 
öltönyöket, úgyszintén gyermek k o s z t ü m ö k e t , áron alul is. 

Már 1 koronátél kezdve van öltöny, mig a készlet tart. 
e mesés, olcsó árakon vásárolni: 

.M,~6iflk Kálmán 
(Vasmegje.) ^ 

F f t n i T P V n < 5 Í I p I p n t P S Végiek a fogattat Kd.de> ágába vifé 
T U y U I V U 5 I J C l 6 1 1 1 6 » . | n é u c 0 i i m M o e t S a t t ef&. fogsor©**, arany 
A n. é. közönség b. tudomására hozom, hogy ffl koronákat, fém hidakat (amerikai módszer szerint) a 

• rövid idei tartózkodásra - ffl legjobb kivitelben. 
BndapeströT Jánosházára érkeztem és itt a § Fogadok: leieistt 9—12-11, délután 2-8-n. 

Központi szállóban I SCHERZ ELEMÉR v- < * r e t e m i *<* 
fogászati rendelést tártak. Felvilágosítás bárki részére díjtalan. 
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2. oldal. Jánosháza és Vidéke 34. szám. 

H é t i kHNiHka. 

Lapunk jelen száma Szent István 
napi ünnep miatt pénteken Jelenik meg. 

Istentisztelet. Aug. 18-án őfelségének 
születése napján a helybeli izr. tempfomban 
fényes istentuztefer voftr ' " ~ -

Egy orvos és egy jegyző jubileuma. 
Celldoraöl község képviselőtestülete di. Gé-
fin Lajos községi orvos és Lóránt Gyula köz
ségi jegyző 25 éves közszolgálatát augusztus 
22-én ünnepli meg. Az ünnepély sorrendje: 
Délelőtt 9 órakor gyülekezés a község tanács
termében. Fél 10 órakor ünnepi mise hallga
tása, melyen a' képviselőtestület és tisztelgő 
küldöttségek testületileg vesznek részt. Ennék 
végeztével — 11 óra tájban —díszközgyűlés 
tartása á község tanácstermében, minek során 
tisztelegnek a küldöttségek; Délután 1 órakor 
közebéd a »Szarvas*-vendéglőben. 

Jönnek a huszárok. A pápai honvéd-
ezred parancsnoksága értesítette a vármegye 
alispánját, hogy az idén őszi fegyvergyakorla
tok tartama alatt a honvédelmi miniszter a 
fenti ezred részére Jánosháza és környékét je
lölte ki. Jánosházára az ezred törzse és az 
első osztály 410 lovassal e hó 28-tól szep
tember 11-ig lesz elhelyezve. Az ezred má
sodik osztályának négy százada Kemenespál-
fán és Martonfapusztán, az ötödik század pe
dig Karakó községben lesz elhelyezve. A két 
utolsó század állománya 125—125 lovasból 
fog állani. . 

' A jegyzők vasúti jegye.- A községi és 
körjegyzők régi, jogos óhaja teljesül azzal, 
hogy részükre a kormány az államvasutak 
vonalaira felára utazási jegyeket engedélyezett. 
A zalavármegyei hivatalos lap közlése sze
rint a jegykedvezményért ez évben augusztus 
31-ig kell folyamodni. 

' ' „k Ura tigyelaébe. Minden este oly 
, pokoli sötétség van, hogy í z utcán a közle-
i kedés lehétetleb, ugy látszik felbontották a 
I szerződést a holddal. A lámpagyujtogató áll-
i jon boszut a holdon s gondoljon az ember

társaknak a testi épségére, legalább bem 
fordulhat elő baleset, ha égnek a lámpák s 
látja az ember, hogy merre és hová kell 
lépni Valamely este egy fuvaros a főtéren 

-gyufával nézegette, hogy merre is van az 
országút. Melegen ajánljuk az ily botrányos 
állapotokat a biró figyelmébe. 

Kivándorlás Vasmegyóből. Az Ameri
kába való kivándorlás, dacára, hogy ujabb 
intézkedéssel meggátolni törekszenek, ínég 
mindig nagy mérveket ölt. Az uj rendelet 
szerint csak az léphet Amerika partjára, aki 
legalább 25 dollár készpénzt tud felmutatni. 
Mindamellett, hogy ily nehézségeket gördítet
tek a kivándorlás elé, június hónapban 202 
egyén és januártól fogva 1906 egyén kért 
útlevelet. Bizony .pusztulunk, veszünk, mint 
oldott kéve, széthull nemzetünk!* 

Rend a piacon. A községi biró alapos 
rendet teremtett a piacon. Reggel 7 óra előtt 
Sem eladni, sem venni 7 óra előtt senkinek 
sem szabad. Hét órakor erős csengőjelzés 
hirdeti az adásvevés kezdetét A kofáknak 9 
óra előtt tilos a piac területére lépü. A há
zaknál való eladást pedig szigorú rendőri el
lenőrzéssel akadályozzák meg, Ezt a rendeta 
— sárvári biró teremtette. 

'.Késségeink figyelmébe. A belügymi
niszter most érkezett leiratával kötelességévé 
teszi az illetékes községeknek, hogy a men
hely kötelékébe tartozó hét éven felül levő 
gyermekek után felmerült évi költséget évről-
évre a községi költségvetésbe, minden előze
tes értesítés nélkül is vegyék fel. 

Segódjegyzöi állások. Lesencetomajra 
augusztus 24. Balatonfüredre augusztus 30-iki 
határidővel segédjegyzői állásra .pályázatot 
hirdettek. 

A piac 4 Vizsgálata. Gyakríi^jönnek 
hozzánk panasszal majd a sok éretlen gyü
mölcs, majd a tejfel s más élelmi szerek 
miatt, melyek az egészségre ártalmasak, 
miért nincs szigorúbb felügyelet alatt a piac? 
Mi kényszerítve vagyunk az illetőket a jános
házai körorvoshoz, Götzl drhoz utasítani, 
aJklnek kötelessége a piacot -legalább -szerdán 
és pénteken megvizsgálni, mivel azért fizetést 
is huz. ügy látszik, nem tudja a kötelességet, 

[ vagy nem akarja tudni. A fizetését nem 
! felejti el felvenni ugy -e í Ott a dokai utcai 
; kloaka, ott az a penetráns büz sohasem bán-
' totta • a Götzl dr. orrát. Mit érdekli őt a 
| dukai utcaiak egészsége? A felsőbb fórum 
« már intézkedett azon égészségügyellenes ár- . 
i kokról a körorvos ur nélkül is. .-Csak a na-
I pókban járta végig a járásorvos a nyilvános 
> üzlethelyiségeket meg is b ű n t e t t * néhányat, 
I de a körorvosnak nem tünt fel- ez sem! Ne 
I vállaljon el oly állást, amihez nem ért! Az 

egészségügy megkövetelheti joggal, hogy oly 
egyének felügyelete, ellenőrzése alatt legyen, 
akik arra hivatottak, akiknek érzéke is van 
aziránt A fizetést zsebrevágni, de ily súlyos 
mulasztásokat elkövetni nem járja! Ha pedig 
testileg, szellemileg össze van törve, akkqr 
mondjon le. 

A jánosházai Iparos Kör 1909. éri 
augusztus hó 20-án, könyvtár-alapja javára, 
Benyó Sándor kerthelyiségében zártkörű tánc
mulatságot rendez. Belépti-dij: személyjegy 1 
korona, családjegy 2 korona. Kezdete este 6 
órakor. Félülfizetések köszönettel fogadtatnak 
és hirlapilag uyugtáztatnak. 

A József Ur. herceg Szanatórium 
Egyesület szíves tudomására hozza i g e n t 
bizottságainak és tagjainak, hogy központi 
irodáját régi helyiségéből (Budapest, IX. Ló-
nyay-ntca 47. szám) alól folyó évi szeptem
ber i-én Budapest, VII. Ákácfa-utca 30.szám 
alá helyezi á t . ^ 

Hanem a férfi szórakozott volt Mialatt 
az asszony beszélt, az arcán földszinü árnyak 
futottak át s a szeme csillogásán zöldes fény 
bujkált Valami lásas, tapadó verejték ütötte -J-
ki a homlokát, a kezét, az egész testét Az 
ujjai szinte egymáshoz ragadtak s a nyelve, 
a kiszikkadt nyelve érdesen tapadt oda száj
padlásához. 

- A férfi éhes volt, pokolian éhes. Két 
nap óta nem evett semmit Azaz, hogy előző 
estén a Városligetben egy utcai tejárustól az 

- ntólsó tei• íAléíért egy pohár tejet, vásárolt s 

—akkor látta a városligetben a Stefánia-uton' 
végigkocsikázni Budapest legszebb asszonyát, 
az ő szeretőjét 

•l Ah, hogy szeretett volna fölkacagni! 
Akinek egy pillantásáért annyi előkelő férfi 
eseng, akit annyian ünnepelnek és irigyelnek, 
az as asszony minden délben az ő lábai elé 

szerelmi lázban 

alázatos, gügyögő szavakat dadog a fülébe. S 
ő éhes. ütálatosan éhes, vadul, otrombán éhes, 

A férfi szeretett volna ráütni az előtte j á csomag helyett az asszonyt kapta fel 
-térdelO asszonyra. Mert a szépséges asszony j . sóváron, kegyetlenül beleharapott a szájába. 

szökött a kis asztalkához, a száját is kitá-
! totta, éhesen, mohón, de hirtelen megriadt s 

most is ott vonaglott előtte, őrjöngő szere
lemben., Ah, rá kell ütnie erre a vergődő 
istenre, hadd érezzen ő is valami fájdalmat, 
valami rettenetes szenvedést! : . 

uralkodott magán. De a tekintete této
ván szállt ide-oda, a teste már remegett as 
éhség lázában és siketitő élességgel csengett 
a fülébe az asszony egyik mondata: I • • 

^ V i i f e ^ M h f i T*nnik • mi 
- % ". 

És az. asszony egyre dadogott, pusmo
gott, duruzsolt a fűiébe, ő pedig nem hallott 
mindabból semmit, csak azt az egyetlenmon-
dalot A tekintete mindig odatévedt arra a 
kis asztalkára, melyen a sütemény feküdt és 
az őrültség környékezte. - •' -

Egyszerre felugrott Ennek a rettentő 
állapotnak véget kell szakítani. Már-már oda-

Az asszony összetörve, aléltan, de bol
dogan ment el a férfitől. Ilikor az ajtó bezá
ródott mögötte, á férfi oly gyöngének érezte 
magát az éhségtől, hogy vánszorogva ment 
vissza a díványig. Már leült, valósággal 
leomlott a díványra, amikor a kis asztalkán 
megpillantotta a csomagot Őrjöngve ugrott 
feL A cuknrgfltenjény, f «nt™nntfiményl 

tt áz 
a rézrostélyos nyilason át megismerte az asz-
szonyt Megtántorodott Aztán bódultan nyi
totta ki az ajtót s a csomagot a kezében 
szorongatva az asszony lábai elé hullott é s 
jajgatva, nyöszörögve, mint egy gyermek es
dekelt: 

— Oh, adja nekem, adja nekem Éhes-
vagyok . . . — 

10 D 4 - f i l é mechanikai számológép már kapható. 
Húszas körű számológép olvasó készülékkel . 2 0 kor. 

» » > » nélkül . 15 kor. 
Százas körű számológép terület-számítás, tör-. „ *~ 

tek szemléltetése, olvasó készülék teljes fel-. 
szereléssel 40 kor. 

Á R A K : 
Százas körű számológép törtekkel olvasó ké - . 

szülék nélkül . . . . . . . . . . . 35 kor. 
A húszas körtr gép lábak nélkül is rendelhető (esetleg 

helyszűke miatt) s akkár a falra, táblára akasztható, 
vagy az asztalra állitható 

Megrendeléseket elfogad s a pénz előleges beküldése mellett, vagy utánvéttel szállít: Boda Béla tanlté, Rigács (Zala m.) 



34 szám. Jánosháza és Vidéke 3. oldii: 

A képvise lőtes tü le t gyűlése . Vasárnap 
d. u. 5 órakor érdekes gyűlésre liivta Össze 
a birói teendőkkel megbizott Németh János 
h. bíró a képviselőtestületi tagókat A csendőr-
laktanya építéséről volt szó, mivel ez ér óta 
hiába kerestek lakást, s nem találtak meg
felelőt, ugy már-már attól kellett tartani, 
hogy elviszik ismét a .csendőrséget. -Dicsére
tet érdemlő határozatot hozott a képviselő-, 
testület, amennyiben a vágóhidat átalakítja 
csendőrlaktanyává és évente 600 korona bér
ért, egyszersmind felhívja a szárnyparancs
nokságot a szerződés megkötésére. Az elnöklő 
biró a dukai utcai csatornázási költségekhez 
is kér felhatalmazást," mihez a képviselőtestü
let hozzájárul, ha a költségvetést bemutatják. 
Más apróbb ügyek elintézése után az ülést 
bezárta. ~ _ • 

Megkaptuk a .Kossuth Lajos azt 
isente« ciraü képet, a Kossath-Muzeum azon 
díszes kiadványának egy példányát, mely 
most szerkesztőségünk (kiadóhivatalunk) he
lyiségében megtekinthető. A rámástul l30/170 
cm. nagyságú, meglepően sikerült kép Pataki 
László remek festménye és azt az emlékeze
tes jelenetet ábrázolja, mikor Kossuth Lajos 
gyújtó szavára 1848-ban Cegléd körűi egy 
bap alatt nyolcezer ember —: öreg, ifjú — 
gyűlt össze és fogott fegyvert a haza véjle!-
mére: Azt hisszük, aki megnézi e képet, lát
tára megdobban á szíve ét elhatározza, hogy 
Kossuth Lajosnak, a legnagyobb magyarnak 
emléke iránt sies-en hálás kegyeletét leróni 
az elpusztulás veszélyének szélén álló Kos-
snth-muzeum támogatásával eme díszes kép 
megvásárlása u t j á a ; Hatóságok, egyesületek, 
társaskörök, magánosok a mindenjó hazafias 
érzésű'ember, mindannyian olykép róhatják 
le legjobban hazafias kötelességüket, háláju
kat a legnagyobb hazafi emléke iránt, ha 
ezen kép megvásárlásával a Kossuth-muzeu-
mot támogatják. A képre vonatkozó megren
delések szerkesztőségünk és kiadóhivatalunk
hoz küldendők be. A kép ára nagyon diszes 
arany keretben 150 korona és megrendelhető 
5 koronás havi részletekre is. 

A jánosházai vásár. Hétfőn, aug. bő 
23-án lesz Jánosházán a, vásár, amely a 
nyári vásárok között a legnagyobb forgalmú 
szokott lenni. " * 

Mérgezés. Szabó Mariska Gálos Ist
vánná unokája régóta Jánosházán tartózko
dik az öreganyjánál, hogy feledje az élet ke
serveit. Dgy látszik nem használt semmi s 

inlott önmagával és «?««ggal, 
fsfc'ifttiiet vitt 

szobájába s azt meggyújtva, annak közelében 
• lefeküdt, hogy megfulladjon. A füstre figyel

mes lett az Orefahjjá; sjbt... be a atobába, ! 
hol már eszméletlenül feküdt az unokája. A.J 

sikoltozásra összefutott a háznép," 

csakhamar kivitték a leányt a szabad le
vegőre, mikor is magához tért. A széngáz
mérgezés kis fokban volt, igy biztos a fel
gyógyulása. 

Tiltott szerencsejáték. Egy jó nevű 
korcsma jól elrejtett zugában javában csen
desen folyt az a bizonyos »csendes«, midőn 
a jánosházai csendőrség éber eriüftrei egy
szerre csak behatoltak oda és a törvény ne
vében lefoglalták az asztalon heverő pénzt, 
összesen 58 korona 72 fillért A kártyázó 
urak Hétyei Géza, Preisz Mór, Sonnenleld 
Ármin és Ungr Sándor voltak, akik ellen 
tiltott hazárdjáték miatt megtették a felje
lentést. • • 

Verekedés asszonyok közt. Szalay 
Lászlóné kérdőre akarta vonni Friedmann 
Szálit, hogy miért engedte a gyerekével az 
övét megverni, mire az egyszerre egy korsó 
vízzel leöntötte. Szalaynét a vizén kívül még 
a harag is elöntötte, ezért fogott egy botot 
és azzal bement újra Friedmann Szálihoz és 
jól elverte. Magánlak megsértés és könnyü-
testisértés miatt, az ügy a bíróság elé került 

Ne köpködjünk! Magyarországon éven
ként 75 ezer ember halt meg jórészt viruló 
korában tüdövészben. A tüdőrész úgy terjed, 
hogy a tüdővészes ember köpetében millió és 
millió bacilius lévén, ha valaki, ki tüdővész
ben szenved — az utcán vagy szobában, 
műhelyben a földre köpköd — a köpet ott £ 
megszárad, a bacillusok, amelyek igen szívós 
életképességnek lelkavartatnak a levegőbe és 
az egészséges emberek beiéfc-gzjk azokat. A 
bacillusok a tüdőben megtelepedve, elszapo

rodnak és az illető ugyancsak tődővészbe 
esik. Nem lehet elég gyakran hangoztatni: ne 
köpködjünk a földre. 

Miért szökött meg a béres gyerek? 
Bács topolya határában a csendörök elfogtak 
egy kóborló, rongyos ruhájú béres gyereket 
Bevitték az őrparancsnokságra és vallatni 
kezdték. r 7 T _ 

— Hová való vagy, miért csavarogsz? 
—Megszöktem a gazdámtól. ^ 
— Aztán miért szöktél meg? 
— Nem állhattam a kosztot. 
— A kosztot? Aztán miért? 
— Hát, hogy a borja megdöglött, besóz

ták, aztán meg kellett ennünk. 
— Nem Ízlett persze ? 
— De nem ám. A dUznó is megdöglött, 

azt is besózták, azt is meg kellett enni. 
— Ez már csakugyan förtelmes dolog. 

. . — Egyszercsak lefekszik ám az öreg
asszony. Én se sokat tanakodtam, amikor 
utolsót szusszantott, hát bizony csak elinaltam. 
Féltem, hogy azt is besózzák. 

A rossz gyomra béresgyereket a csend
őrök illetőségi helyére toloucolták. — — 

Szerkesztői üzenetek. 

laltságunk nem engedi, hogy azonnal foglal
kozzunk „vele, a^ menhely már_ tncViróla. -
Örülünk, hogy a közönség igy segédkezet nyojt 

Hol szerezzüt be a nyári rnha szükségl 

CSEH KÁHÁN és FIA késs férfi és gyermek 

i n k i l á k l l , ahol saját árban adják a még megm 

öltönyöket, úgyszintén gyermek k o s z t ü m ö k e t , áron alul 

Már 1 koronától kezdve van öltöny, míg a két 

e mesés, olcsó árakon vásárolni: 

Mimii 
Jánosháza (Vasmegye.) 

~ ! í m ' £É3j£p< ¿ r :*áeározó, 
is vegyesmunkárá, jó fizetés, jó ellátás. _ . -

B É É M Ű I 

F o g o r v o s i j e l e n t é s . 
hogy 

' i i.yu.. jmiBu 
Végzek a fogatút minden 

A n. é. közönség 
~ rövid 

b. tudomására hozom, 
idei tartózkodásra ZZ= 

szájpadlás 
koronákat. 

Budapestről Jánosházára érkeztem és itt a 

Központi szállóban 

áiába Táió 
nélküli műfogakat, egész fogsorokat, arany 
fém hidakat (amerikai módszer szerint) a 

legjobb kivitelben. 

Fogadok: délelőtt 9-12-ig, délután 2—6-ig. 

SGHERZ ELEMÉR 2 gfiB íoe**z-
fogászati rendelést tárták. Felvilágosítás bárki, részére díjtalan. 



4 oldal Jánoshaza és Vidéke 34. szám: 

Gabona-árak. 
— 1909. ang. 18-án. — 

Salzberger Rudolf jelentése szerint: 
Buza 13-4(i 13-50 korona. 
R J Z S 910 920 „ 
Árpa 7-20 7 40 • „ 
Zab 730 „ . 
Bab 800 . <„ 
Tengeri 9-— — „ 

<. pr. 100 kgr. 
Irányzat-vált(»zatlan. 

3000 arany-dublé lánc tel
jesen ingyen. 

Az újonnan készült arany-dublé 
láncainknak reklámot akarunk csinálni, 
az ill. katalógusunkat pedig terjeszteni. 

Aki beküld 1 koronát (bélyegek
ben is)annak azonnal küldünk egy finom 

arany-dublé láncot, utánvéttel 

Kivitel 

11 Uíií J'' iQi 

Bor-sajtók 
Gyümöks _ s a j tók 

javított kettős áttételű szerkezettel, kézi erőre 
reteszzárral ellátva. 

s z ő l ö - z u z ó k , -
szőlő-morzsolók, 

Gyüüí«lcs-: 
legújabb, legtartósabb, valamint a legjobb minőségben, ezen
kívül különféle takarmány|készitő gépek, szecskavágók, répa-
vágók, darálók, takarmány fflllesztők, valamint járgányok és 
közlómüvek. Központi elárusítóJ iroda. 

Milichar Ferenc, 
Bacher Rudolf 

Eisenschimmel Ferenc 
és társa 

gazd. gépgyára és vasöntödéjéből. 

Megbízható képviselők ás vi-
szontelárnsitók kerestetnek 

Bées HI/2 Löwengasse 37. 
Árjegyzék ingyen és bérmentve. 

1-70 
S. SCHWARZ. 

Hormay-ucca 5. 55 . Wien XVII. 

Stock-Cognac Medicinái 
X szavatolt Tiládi borpárlat 

C A M I S é s 8 T 0 G E 

ofepáreié toicpfibB 

BARCQLA. E 

r ——^ 
Atí&Qéó rngy r a k t á r t tartok építkezés* cé

lokra es bármih/en cement nmnkihüi a leg
jobb h í r n é v n e k ö r v e n d ő , k i t ű n ő minőségű 

BE0CSINI Portland 
feRomáíi cementből 
j » k a r t a n 

Saját érdekében 

Bohn-léle 
Siabadalm. Bohn-
féle természetes 
v l r h faiileieréi. 

cserepet fogadjon eLés utasítson vissza 
más silány minőségű cserepet, mert 

csak a Bohn fele 
cserép jutányos, szép és szakszerű 

fedőanyag. __ 
M M 

n a g y k i k i n d a t 

é ^ ^ s o m b o l ^ a i 

Tessék mintát és árjegyzéket kérni. 

B o h n - c s e r é p g y á r 

•— Zsombolyán. 

Nyomatott Dinkgreve Nándor villanyerőre berendezett könyvnyomdájában CzelldőmOlk. 


